PLAN DE iNVATAMANT valabil incepind din anul universitar 2024-2025

UNIVERSITATEA BABES-BOLYAI CLUJ-NAPOCA
FACULTATEA DE LITERE

Domeniul: Limbi Moderne Aplicate

Specializarea/Programul de studii: Limbi Moderne Aplicate (2 limbi striine: engleza sau franceza
obligatoriu Tn combinatie cu una dintre limbile englezi, francezi, germani, italiani, spaniola,
rusi) / Applied Modern Languages (2 foreign languages: English or French (compulsory) with
English, French, German, Italian, Spanish, Russian)

Limba de predare: Romina

Titlul absolventului: Licentiat in Limbi Moderne Aplicate
Durata studiilor: 6 semestre

Forma de invdtdmant: cu frecventa

I. CERINTE PENTRU OBTINEREA DIPLOMEI DE LICENTA
180 de credite din care:
136 de credite la disciplinele obligatorii;
44 credite la disciplinele optionale;
Si
4 credite pentru disciplina Educatie fizica
9 credite pentru Practica profesionala
20 de credite la examenul de licenta

Pentru a ocupa posturi didactice In invagamantul preuniversitar obligatoriu, absolventii de studii
universitare trebuie sa finalizeze programul de studii psihopedagogice de minimum 30 de credite
transferabile oferit de catre Departamentul pentru Pregitirea Personalului Didactic (DPPD) si sa
posede Certificat de absolvire a DPPD, Nivelul I.

Il. DESFASURAREA STUDIILOR (in numir de siptimani

Digitally signed

by Gelu Gherghin
Biroul Curriculum| Date: 2024.04.30
11:24:23 +03'00'

III. NUMARUL ORELOR PE SAPTAMANA

Semestrul | Semestrul 11
Anul | 25 28
Anul 1l 24 25
Anul 111 25 24

A.c tiVit.ﬁﬁ Sesiune de L.P Stagii de Vacanti
didactice examene comasate | practica
Sem!l | Semll | V R iarna | prim | vara
Anul | 14 14 3 3 2 3 1 12
Anul 11 14 14 3 3 2 3 1 12
Anul 111 14 12 3 3 2 3 1 14
RECTOR, DECAN,

Prof. univ. dr. Daniel-Ovidiu DAVID

Conf. univ. dr. Rares Moldovan

IV.EXAMENUL DE LICENTA - perioada iunie-iulie (1 siptimana)
Proba 1: Evaluarea cunostintelor fundamentale si de specialitate - 10
credite

Proba 2: Prezentarea si sustinerea lucrarii de licenta - 10 credite

V.MODUL DE ALEGERE A DISCIPLINELOR OPTIONALE
Sem. 1: Se alege o disciplina (1) din pachetul optional 1 (LLX1112)
Sem. 2: Se alege o disciplina (2) din pachetul optional 2 (LLX1212)
Sem. 3: Se alege cate o disciplina (3 si 4) din pachetele optionale 3
(LLX2101) si 4 (LLX2115)

Sem. 4: Se alege cate o disciplina (5 si 6) din pachetele optionale 5
(LLX2201) si 6 (LLX2221)

Sem. 5: Se alege cate o disciplina (7, 8 si 9) din pachetele optionale 7
(LLX3103), 8 (LLX3120) si 9 (LLX3121)

Sem. 6: Se alege cate o disciplina (10 si 11) din pachetele optionale 10
(LLX3203) si 11 (LLX3202)

Tn contul a cel mult 3 discipline optionale, studentul are dreptul si
aleagda 3 discipline de la alte specializari ale facultatilor din
Universitatea Babes-Bolyai, respectand conditionarile din planurile de
invatamant ale respectivelor specializari.

VI. UNIVERSITATI DE REFERINTA DIN TOP 500:
Paris-Saclay University

Aix Marseille University

University of Strashourg

DIRECTOR DE DEPARTAMENT,
Conf. univ. dr. Renata Georgescu

Digitally signed by Renata Georgescu
Date: 2024.05.13 16:36:25 +03'00"

Renata Georgescu



VIl. TABELUL DISCIPLINELOR
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ANUL I, SEMESTRUL 1

. Ore fizice Lo
CcoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C | s [P [ F | T E | C [ VP P
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 1 (B) /
LLAL100 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 1 (B) 6 2 ! > 6 1 E DF
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 1 (C) /
LLALL01 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 1 (C) 6 2 2 ! > 6 1 E DF
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisd si orala 1 (B) /
LLA1111 |Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 3 3 4 7 E DS
Communication 1 (B)
LLX1112 |Curs optional 1 / Optional Course 1 4 0 0 3 3 4 7 E DS
LLA1131 Informatica aphcata (editare de text) / Applied Computer Science 3 0 0 ) ) 3 5 VP DC
(Text Processing)
Limba roména. Analiza si producere de text/discurs (A) Roméana /
LLA1113 |Romanian Language.Text/ Discourse Analysis and Production (A) 4 1 1 2 4 3 7 E DF
Romanian
LLA1132 |Economie generala 1 / General Economics 1 3 1 0 0 1 4 5 Cc DC
YLUO0011 |Educatie fizica 1 / Physical Education 1 2 0 2 2 4 VP DC
TOTAL 32 12 25 32 57 5 1 2 8




Pag. 3

ANUL I, SEMESTRUL 2

. Ore fizice Lo
CoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C | s [P [ F | T E [ Cc [ v P
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 2 (B) /
LLAL200 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 2 (B) 6 2 0 4 ! 1 E DF
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 2 (C) /
LLAL201 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 2 (C) 6 2 2 0 4 ! 1 E DF
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orald 2 (B) /
LLA1211 |Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Communication 2 (B)
LLX1212 |Curs optional 2 / Optional Course 2 4 0 0 4 4 3 7 E DS
LLA1231 Informatica aphcata (procesari avansate de docu@ente) / Applied 3 0 0 ) ’ 3 5 VP DC
Computer Science (Advanced Document Processing)
Limba roména. Analiza si producere de text (A) Romana / Romanian
LLAL213 Language. Text Analysis and Production (A) Romanian 4 1 ! 2 4 3 ! E DF
LLA1232 |Economie generald 2 / General Economics 2 3 1 0 0 1 4 5 E DC
LLA1280 |Practica profesionala 1/ Practical Internship 1 3 0 0 3 3 2 5 C DC
YLUO0012 |Educatie fizicd 2 / Physical Education 2 2 0 2 0 2 2 4 VP DC
TOTAL 35 6 7 15 28 34 62 6 1 2 9
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ANUL Il, SEMESTRUL 3

. Ore fizice Lo
CoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C | s [P [ F | T E [ Cc [ v P
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 3 (B) /
LLA2100 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 3 (B) 4 ! 0 3 4 ! E DF
LLX2101 |Curs optional 3 / Optional Course 3 4 2 1 0 3 4 7 E DF
LLA2120 |Paradigmele traducerii 1 (A). Paradigms of Translation 1 (A) 3 1 0 0 1 4 5 E DF
LLA2116 |Tipologia discursurilor (B, C) / Discourse Typology (B,C) 4 2 2 0 4 3 7 E DS
Traducere. Mediere lingvistica si culturald (B) / Translation.
LLAZ114 Linguistic and Cultural Mediation (B) 4 0 0 4 4 3 ! E DS
LLX2115 |Curs optional 4 / Optional Course 4 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Informatica aplicata: (MsWord, Excel). Metodologia informarii si
LLA2131 |documentarii / Applied Computer Science (MsWord, Excel). 4 1 0 2 3 4 7 VP DC
Information and Documentation Methodology
LLA2133 Institutiile e}lropene S1 n.lecanlsmele integrarii / European Intitutions 3 2 0 0 2 3 5 c DC
and Integration Mechanisms
TOTAL 30 10 4 10 24 28 52 6 1 1 8
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ANUL Il, SEMESTRUL 4

Ore fizice

CoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C | s [P [ F | T E | C [ VP P
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 4 (B) /
LLA2200 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 4 (B) S ! 0 3 6 9 E DF
LLX2201 |Curs optional 5/ Optional Course 5 5 2 1 0 3 6 9 E DF
LLA2220 |Paradigmele traducerii 2 (A). Paradigms of Translation 2 (A) 3 1 0 0 1 4 5 E DF
LLA2275 Traducere. Limbaje de specialitate (B,C). Translation. Specialised 5 0 0 8 3 1 9 £ DS
Languages (B,C)
LLA2219 |Limba romand /Romanian Language 4 0 0 2 2 5 7 E DF
Informatica aplicata Appli i
LLA2214 nformatica aplicata (standarde web) / Applied Computer Science 4 0 0 ’ ) 5 7 VP DC
(Web Standards)
LLX2221 |Curs optional 6 / Optional Course 6 4 1 1 0 2 5 7 E DC
LLA2280 |Practica profesionala 2 / Practical Internship 2 3 0 4 4 1 5 C DC
TOTAL 33 3 16 25 33 58 6 1 1 8
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ANUL 111, SEMESTRUL 5

. Ore fizice -
CcoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C | s [LP| F | T E [ C | vp P
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 1(B)
LLA3102 |/ Specialised Translation.Introduction to Consecutive/Simultaneous 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Interpreting 1 (B)
LLX3103 |Curs optional 7 / Optional Course 7 4 0 0 4 4 3 7 E DS
LLA3135 |Redactarea lucrarilor academice (A,B,C) / Academic Writing (A,B,C) 4 1 1 0 2 5 7 C DF
LLA3118 Comunicare (A) Romana. Media (B, C) / Communication (A) 4 1 1 ) 4 3 7 £ DS
Romanian. Media (B,C)
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 1 (B) /
LLAS3LL9 Administrative and Commercial Correspondence 1 (B) 4 ! 0 ! 2 > ! E DS
LLX3120 |Curs optional 8 / Optional Course 8 4 1 0 1 2 5 7 E DS
Informatica aplicata: Tehnologii aplicate in traducerea asistata /
LLA3131 |Applied Computer Science. Computer-Aided Translation 3 0 0 2 2 3 5 VP DC
Technologies
LLX3121 |Curs optional 9 / Optional Course 9 3 1 1 0 2 3 5 DC
LLA3180 |Practicad profesionala 3 / Practical Internship 3 3 0 3 3 2 5 C DC
TOTAL 33 3 17 25 32 57 5 3 1 9
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ANUL 111, SEMESTRUL 6

. Ore fizice Lo
CoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C | s [P [ F | T E [ Cc [ v P
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 2(B)
LLA3202 |/ Specialised Translation.Introduction to Consecutive/Simultaneous 4 0 0 4 4 4 8 E DS
Interpreting 2 (B)
LLX3203 |Curs optional 10 / Optional Course 10 4 0 0 4 4 4 8 E DS
Aplicatii terminologice. Informatica aplicata (multimedia) /
LLA3205 Terminology Applications. Applied Computer Science(multimedia) 4 1 0 3 4 4 8 VP DC
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciala) 2 (B) /
LLA3219 Administrative and Commercial Correspondence 2 (B) 4 1 0 ! 2 6 8 E DS
LLX3202 |Curs optional 11/ Optional Course 11 4 1 0 1 2 6 8 E DS
Relatii lice. Relatii iale i ionale / Public Relations.
LLA3234 (] a;n pub 1ce (§] a‘;n _comercw.l (] 1nterna§10na e / Public Relations 4 2 2 0 4 4 8 c DC
International Commercial Relations
LLA3204 |Introducere Tn terminologie / Introduction to Terminology 3 1 1 0 2 4 6 E DS
LLA3247 Dimensiuni .pragmatice si semantice ale textului (A) / Text Pragmatics 3 1 1 0 ’ 4 6 £ DS
and Semantics (A) Romanian
TOTAL 30 7 4 13 24 36 60 6 1 1 8
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DISCIPLINE OPTIONALE
. Ore fizice -
CcoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEr(e:o_II_l;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare y F_eILIJ_I _
C s [w | F [ 1 ] T E | Cc | vp |O°CPIe
LLX1112 PACHET OPTIONAL 1 (An L, Semestrul 1)

Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 1 (C)

LLA1112E |Engleza / Introduction to Technical Translation. Written and Oral 4 0 0 3 3 4 7 E DS
Expression 1 (C) English
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 1 (C)

LLA1112F |Franceza / Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 3 3 4 7 E DS
Communication 1 (C) French
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 1 (C)

LLA1112G |Germana / Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 3 3 4 7 E DS
Communication 1 (C) German
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 1 (C)

LLA1112| |Italiana / Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 3 3 4 7 E DS
Communication 1 (C) Italian
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 1 (C)

LLA1112S |Spaniold / Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 3 3 4 7 E DS
Communication 1 (C) Spanish

LLX1212 PACHET OPTIONAL 2 (An I, Semestrul 2)

Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 2 (C)

LLA1212E |Engleza / Introduction to Technical Translation. Written and Oral 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Expression 2 (C) English
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 2 (C)

LLA1212F |Franceza / Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Communication 2 (C) French
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 2 (C)

LLA1212G |Germana / Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Communication 2 (C) German
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 2 (C)

LLA1212I1 [Italiana / Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Communication 2 (C) Italian
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 2 (C)

LLA1212S [Spaniold / Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Communication 2 (C) Spanish
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LLX2101 PACHET OPTIONAL 3 (An II, Semestrul 3)

Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 3 (C)

LLA2101E |Engleza / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 4 2 1 0 DF
Studies 3 (C) English
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 3 (C)

LLA2101F |Francezd / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 4 2 1 0 DF
Studies 3 (C) French
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 3 (C)

LLA2101G |Germana / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 4 2 1 0 DF
Studies 3 (C) German
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 3 (C)

LLA2101l |Italiand / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 4 2 1 0 DF
Studies 3 (C) Italian
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 3 (C)

LLA2101S |Spaniold / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 4 2 1 0 DF
Studies 3 (C) Spanish

LLX2115 PACHET OPTIONAL 4 (An II, Semestrul 3)
Traducere. Mediere lingvistica si culturald (C) / Translation.

LLAZ1I5E Linguistic and Cultural Mediation (C) 4 0 0 4 DS
Traducere. Mediere lingvistica si culturald (C) / Translation.

LLAZL1SF Linguistic and Cultural Mediation (C) 4 0 0 4 DS
Traducere. Mediere lingvistica si culturalad (C) / Translation.

LLA2115G Linguistic and Cultural Mediation (C) 4 0 0 4 DS
Traducere. Mediere lingvistica si culturald (C) / Translation.

LLAZLLSI Linguistic and Cultural Mediation (C) 4 0 0 4 DS
Traducere. Mediere lingvistica si culturalad (C) / Translation.

LLA2115S Linguistic and Cultural Mediation (C) 4 0 0 4 DS

LLX2201 PACHET OPTIONAL 5 (An 11, Semestrul 4)

Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 4 (C)

LLA2201E |Engleza / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 5 2 1 0 DF
Studies 4 (C) English
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 4 (C)

LLA2201F |Francezd / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 5 2 1 0 DF

Studies 4 (C) French
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Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 4 (C)

LLA2201G |Germana / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 5 2 1 0 3 DF
Studies 4 (C) German
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 4 (C)
LLA22011 |Italiand / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 5 2 1 0 3 DF
Studies 4 (C) Italian
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 4 (C)
LLA2201S |Spaniolda / Modern Language for Specific Purposes and Cultural 5 2 1 0 3 DF
Studies 4 (C) Spanish
LLX2221 PACHET OPTIONAL 6 (An II, Semestrul 4)
LLA2241 |Introducere in marketing / Introduction to Marketing 4 1 1 0 2 DC
LLA2242 |Introducere in management / Introduction to Management 4 1 1 0 2 DC
LLA2243 |Contabilitate primara / Primary Accounting 4 1 1 0 2 DC
LLX3103 PACHET OPTIONAL 7 (An III, Semestrul 5)
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 1
LLA3103E |(C) Engleza / Specialised Translation. Introduction to Consecutive / 4 0 0 4 4 DS
Simultaneous Interpreting 1 (C) English
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 1
LLA3103F |(C) Franceza / Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS
Consecutive/Simultaneous Interpreting 1 (C) French
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 1
LLA3103G |(C) Germana / Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS
Consecutive/Simultaneous Interpreting 1 (C) German
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 1
LLA3103l |(C) Italiand / Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS
Consecutive/Simultaneous Interpreting 1 (C) Italian
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 1
LLA3103S |(C) Spaniolda/ Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS
Consecutive/Simultaneous Interpreting 1 (C) Spanish
LLX3120 PACHET OPTIONAL 8 (An III, Semestrul 5)
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 1 (C)
LLA3120E |Engleza / Administrative and Commercial Correspondence 1 (C) 4 1 0 1 2 DS

English
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Corespondenta profesionala (administrativa si comerciald) 1 (C)

LLA3120F |Franceza / Administrative and Commercial Correspondence 1 (C) 4 1 0 1 2 DS
French
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 1 (C)

LLA3120G |Germana / Administrative and Commercial Correspondence 1 (C) 4 1 0 1 2 DS
German
Corespondentd profesionald (administrativa si comerciald) 1 (C)

LLA31201 |[Italiand / Administrative and Commercial Correspondence 1 (C) 4 1 0 1 2 DS
Italian
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 1 (C)

LLA3120S |Spaniold / Administrative and Commercial Correspondence 1 (C) 4 1 0 1 2 DS
Spanish

LLX3121 PACHET OPTIONAL 9 (An III, Semestrul 5)
LLA3145 |Dreptul comertului exterior / Foreign Trade Law 3 1 1 0 2 DC
LLA3146 |Drept comunitar / Community Law 3 1 1 0 2 DC
LLX3203 PACHET OPTIONAL 10 (An 111, Semestrul 6)

Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 2

LLA3203E |(C) Engleza / Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS
Consecutive/Simultaneous Interpreting 2 (C) English
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 2

LLA3203F |(C) Franceza / Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS
Consecutive/Simultaneous Interpreting 2 (C) French
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 2

LLA3203G |(C) Germana / Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS
Consecutive/Simultaneous Interpreting 2 (C) German
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 2

LLA3203l |(C) Italiana / Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS
Consecutive/Simultaneous Interpreting 2 (C) Italian
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 2

LLA3203S |(C) Spaniola / Specialised Translation. Introduction to 4 0 0 4 4 DS

Consecutive/Simultaneous Interpreting 2 (C) Spanish
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LLX3202 PACHET OPTIONAL 11 (An II1, Semestrul 6)

Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 2 (C)

LLA3220E |Engleza / Administrative and Commercial Correspondence 2 (C) 4 1 0 1 2 6 8 E DS
English
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 2 (C)

LLA3220F |Franceza / Administrative and Commercial Correspondence 2 (C) 4 1 0 1 2 6 8 E DS
French
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 2 (C)

LLA3220G |Germana / Administrative and Commercial Correspondence 2 (C) 4 1 0 1 2 6 8 E DS
German
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 2 (C)

LLA3220I1 |Italiand / Administrative and Commercial Correspondence 2 (C) 4 1 0 1 2 6 8 E DS
Italian
Corespondentd profesionald (administrativa si comerciald) 2 (C)

LLA3220S |Spaniold / Administrative and Commercial Correspondence 2 (C) 4 1 0 1 2 6 8 E DS
Spanish

TOTAL CREDITE / ORE PE SAPTAMANA / EVALUARI / DISCIPLINE 44 8 4 21 33 46 79 10 11

TOTAL ORE FIZICE / TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI AR

PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE DISCIPLINE 22,00%

PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE ORE FIZICE 21,78%
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DISCIPLINE FACULTATIVE TRANSVERSALE

. Ore fizice Lo
CcoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CErét_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare disl;;ellljilnei
C s e | F | 1 [ T E | c | vp P
Semestrul 1 / Semestrul 2 / Semestrul 3 / Semestrul 4 / Semestrul 5 / Semestrul 6
FAUOQ00X |Fundamente de antreprenoriat / Fundamentals of Entrepreneurship 3 2 0 0 2 3 5 VP DC
FEU000X Fundamente de educa‘gle. 1.1man1sta (Teorla. argumentarii) / 3 2 0 0 2 3 5 VP DC
Fundamentals of humanities (Argumentation theory)
TOTAL CREDITE / ORE PE SAPTAMANA / EVALUARI / DISCIPLINE 6 4 0 0 4 6 10 0 0 2 2
TOTAL ORE FIZICE/ TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 20 5% : 2 230 0
PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE DISCIPLINE 4,00%
PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE ORE FIZICE 2,71%

Un student poate alege o disciplina facultativa transversala o singura data pe parcursul unui ciclu de studii, in oricare din semestrele in care aceasta este predata. Atunci cand studentul
introduce o disciplina facultativa transversala in Contractul Anual de Studii, litera X din codul disciplinei va fi inlocuitd cu numarul semestrului in care disciplina este studiata (1 sau

2).
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ANEXA LA PLANUL DE INVATAMANT

DISCIPLINE DE PREGATIRE FUNDAMENTALA (DF)

. Ore fizice Lo
CoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C s e | F | 1 [ T E | c | vp P
Semestrele 1 - 5 (14 saptamani)
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 1 (B) /
LLALL00 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 1 (B) 6 2 2 ! > 6 1 E DF
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 1 (C) /
LLAL101 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 1 (C) 6 2 2 ! 5 6 1 E DF
Limba roména. Analiza si producere de text/discurs (A) Roméana /
LLA1113 |Romanian Language.Text/ Discourse Analysis and Production (A) 4 1 1 2 4 3 7 E DF
Romanian
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 2 (B) /
LLAL200 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 2 (B) 6 2 2 0 4 ! 1 E DF
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 2 (C) /
LLAL201 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 2 (C) 6 2 2 0 4 ! 1 E DF
Limba roména. Analiza si producere de text (A) Romana / Romanian
LLAL213 Language. Text Analysis and Production (A) Romanian 4 1 ! 2 4 3 ! E DF
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 3 (B) /
LLA2100 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 3 (B) 4 2 ! 0 3 4 ! E DF
LLA2120 |Paradigmele traducerii 1 (A). Paradigms of Translation 1 (A) 3 1 0 0 1 4 5 E DF
LLX2101 |Curs optional 3 / Optional Course 3 4 2 1 0 3 4 7 E DF
Limba moderna pentru obiective specifice si studii culturale 4 (B) /
LLA2200 Modern Language for Specific Purposes and Cultural Studies 4 (B) 5 2 ! 0 3 6 9 E DF
LLA2220 |Paradigmele traducerii 2 (A). Paradigms of Translation 2 (A) 3 1 0 0 1 4 5 DF
LLX2201 |[Curs optional 5/ Optional Course 5 5 2 1 0 3 6 9 E DF
LLA2219 |Limba romand/Romanian Language 4 0 0 2 2 5 7 E DF
LLA3135 |Redactarea lucrarilor academice (A,B,C) / Academic Writing (A,B,C) 4 1 1 0 2 5 7 C DF
TOTAL CREDITE / ORE PE SAPTAMANA / EVALUARI / DISCIPLINE 64 21 15 8 44 70 114 13 1 0 14
TOTAL ORE FIZICE/ TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 24 gig 112 616 ‘2286 1596
PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE DISCIPLINE 28,00%
PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE ORE FIZICE 29,82%
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DISCIPLINE DE SPECIALIATE (DS)

. Ore fizice Lo
CoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C s e | F | 1 [ T E | c | vp P
Semestrele 1 - 5 (14 saptamani)

Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orald 1 (B) /

LLA1111 [Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 3 3 4 7 E DS
Communication 1 (B)

LLX1112 |Curs optional 1/ Optional Course 1 4 0 0 3 3 4 7 E DS
Introducere in tehnica traducerii. Exprimare scrisa si orala 2 (B) /

LLA1211 |Introduction to Translation Techniques. Written and Oral 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Communication 2 (B)

LLX1212 |Curs optional 2 / Optional Course 2 4 0 0 4 4 3 7 E DS

LLA2116 |Tipologia discursurilor (B, C) / Discourse Typology (B,C) 4 2 2 0 4 3 7 E DS
T . Mediere lingvistica si culturala (B) / Translation.

LLA2114 raducere. Mediere lingvistica si culturala (B) / Translation 4 0 0 4 4 3 7 £ DS

Linguistic and Cultural Mediation (B)

LLX2115 |Curs optional 4 / Optional Course 4 4 0 0 4 4 3 7 E DS

Traducere. Limbaje de specialitate (B,C). Translation. Specialised

LLA2225 Languages (B,C) 5 0 0 8 8 1 9 E DS
Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 1(B)

LLA3102 |/ Specialised Translation.Introduction to Consecutive/Simultaneous 4 0 0 4 4 3 7 E DS
Interpreting 1 (B)

LLX3103 |Curs optional 7 / Optional Course 7 4 0 0 4 4 3 7 E DS

LLA3118 Comun_lcare (A)_ Romana. Media (B, C) / Communication (A) 4 1 1 ) 4 3 7 £ DS
Romanian. Media (B,C)
Corespondenta profesionala (administrativa si comerciald) 1 (B) /

LLA3119 Administrative and Commercial Correspondence 1 (B) 4 1 0 ! 2 > ! E DS

LLX3120 |Curs optional 8 / Optional Course 8 4 1 0 1 2 5 7 E DS

TOTAL 53 5 3 42 50 43 93 13 0 0 13

Semestrul 6 (12 saptiamani)

Traduceri specializate. Initiere in traduceri consecutive/simultane 2(B)
LLA3202 |/ Specialised Translation.Introduction to Consecutive/Simultaneous 4 0 0 4 4 4 8 E DS
Interpreting 2 (B)
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LLX3203 |Curs optional 10 / Optional Course 10 4 0 0 4 4 4 8 E DS
Corespondenta profesionald (administrativa si comerciald) 2 (B) /

LLA3219 Administrative and Commercial Correspondence 2 (B) 4 ! 0 1 2 6 8 E DS

LLX3202 |Curs optional 11 / Optional Course 11 4 1 0 1 2 6 8 E DS

LLA3204 |Introducere in terminologie / Introduction to Terminology 3 1 1 0 2 4 6 E DS

LLA3247 Dimensiuni .pragmatlce S1 §emantlce ale textului (A) / Text Pragmatics 3 1 1 0 2 4 6 E DS
and Semantics (A) Romanian

TOTAL 22 4 2 10 16 28 44 6 6

TOTAL CREDITE / ORE PE SAPTAMANA / EVALUARI / DISCIPLINE 75 9 5 52 66 71 137 19 19

TOTAL ORE FIZICE/ TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 118 8%(?2 708 892 2220 1830

PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE DISCIPLINE 38,00%

PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE ORE FIZICE 43,18%
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DISCIPLINE COMPLEMENTARE (DC)

. Ore fizice -
CoD DENUMIREA DISCIPLINELOR CEré(_jrl;e siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare dislz;ellljilnei
C s e | F | 1 [ T E | c | vp P
Semestrele 1 - 5 (14 saptamani)

LLA1131 Informatica aphcata (editare de text) / Applied Computer Science 3 0 0 ) 5 3 5 VP DC
(Text Processing)

LLA1132 |Economie generald 1 / General Economics 1 3 1 0 0 1 4 5 C DC

YLU0011 [Educatie fizica 1 / Physical Education 1 2 0 2 0 2 2 4 VP DC

LLA1231 Informatica aphcata (procesari avansate de docurr_lente) / Applied 3 0 0 ) ) 3 5 VP DC
Computer Science (Advanced Document Processing)

LLA1232 |Economie generald 2 / General Economics 2 3 1 0 0 1 4 5 E DC

LLA1280 |Practica profesionala 1/ Practical Internship 1 3 0 0 3 3 2 5 C DC

YLUO0012 |Educatie fizica 2 / Physical Education 2 2 0 2 0 2 2 4 VP DC
Informatica aplicata: (MsWord, Excel). Metodologia informarii si

LLA2131 |documentarii / Applied Computer Science (MsWord, Excel). 4 1 0 2 3 4 7 VP DC
Information and Documentation Methodology

LLA2133 Institutiile europene si n.lecanlsmele integrarii / European Intitutions 3 ) 0 0 ’ 3 5 c DC
and Integration Mechanisms

LLA2214 Informatica aplicaté (standarde web) / Applied Computer Science 4 0 0 ) ’ 5 7 VP DC
(Web Standards)

LLX2221 |Curs optional 6 / Optional Course 6 4 1 1 0 2 5 7 E DC

LLA2280 |Practica profesionala 2/ Practical Internship 2 3 0 0 4 4 1 5 Cc DC
Informatica aplicata: Tehnologii aplicate 1n traducerea asistatd /

LLA3131 |Applied Computer Science. Computer-Aided Translation 3 0 0 2 2 3 5 VP DC
Technologies

LLX3121 |Curs optional 9 / Optional Course 9 3 1 1 0 2 3 5 DC

LLA3180 |Practica profesionala 3 / Practical Internship 3 3 3 3 2 5 C DC

TOTAL 46 20 33 46 79 2 6 7 15
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Semestrul 6 (12 siptamani)

Aplicatii terminologice. Informatica aplicata (multimedia) /
LLA3205 Terminology Applications. Applied Computer Science(multimedia) 4 1 0 3 4 4 8 VP bC
LLA3234 Relatii [.)ubhce. Relatii fzomercu.lle internationale / Public Relations. 4 ’ 5 0 4 4 8 c DC
International Commercial Relations
TOTAL 8 3 2 3 8 8 16 0 1 1 2
TOTAL CREDITE / ORE PE SAPTAMANA / EVALUARI / DISCIPLINE 54 10 8 23 41 54 95 2 7 8 17
TOTAL ORE FIZICE / TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 134 515(3)2 316 | 558 1288 1298
PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE DISCIPLINE 34,00%
PROCENT DIN NUMARUL TOTAL DE ORE FIZICE 27,01%
BILANT GENERAL
coD DISCIPLINE ORE EIZICE ORE ALOCATE STUDIULUI % NR. DE CREDITE
F [ T AN | AN II AN Il
1 OBLIGATORII 1616 1616 2034 3650 78% 59 46 44
2 OPTIONALE 450 450 624 1074 22% 8 17 19
TOTAL 2066 2066 2658 4724 100% 67 63 63




MODUL PEDAGOCIC - Nivelul I: 35 de credite ECTS + 5 credite ECTS aferente examenului de absolvire
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PROGRAM DE STUDII PSIHOPEDAGOGICE

. Ore fizice Lo
CoD DENUMIREA DISCIPLINELOR Credite siptimanale Ore alocate studiului Forme de evaluare . Ffelu'l .
ECTS disciplinei
c | s | vLp FE | 1 | T E | ¢ | vp
An |, Semestrul 1
VDP 1101 |Psihologia educatiei / Educational psychology | s [ 2] 2] o] 4] 5| 9o | E| | | DPPF
An |, Semestrul 2
Pedagogie | / Pedagogy I:
- Fundamentele pedagogiei / Fundamentals of pedagogy
VDP 1202 L . . . . 5 2 2 0 4 5 9 E DPPF
- Teoria si metodologia curriculumului / Curriculum theory and
methodology
An 11, Semestrul 3
Pedagogie 11 / Pedagogy II:
VDP 2303 | Teor¥a §i metodolog@ 1nstrufr1.1. / Instructl.on theory and methodology 5 5 2 0 4 5 9 £ DPPE
- Teoria si metodologia evaluarii / Evaluation theory and methodology
An 11, Semestrul 4
VDP 2404 Didactica l1mb_11 si literaturii specializare A - The didactics of the B 5 ) ) 0 4 5 9 £ DPDPS
language and literature
An 111, Semestrul 5
VDP 3505 Didactica l1mb_11 si literaturii specializare B - The didactics of the C 5 ) ) 0 4 5 9 £ DPDPS
language and literature
Practica pedagogica in invatamantul preuniversitar obligatoriu -
VDP 3506 |Specializarea A / Pre-service teaching practice in compulsory 3 0 0 3 3 2 5 C DPDPS
education — Academic major (A)
VDP 3607 |[Managementul clasei de elevi / Classroom management 3 1 1 0 2 2 4 E DPPF
An 111, Semestrul 6
VDP 3608 |Instruire asistatd de calculator / Computer assisted training 2 1 1 0 2 2 4 C DPDPS
Practicd pedagogica in invatdmantul preuniversitar obligatoriu -
VDP 3609 |[Specializarea B ) / Pre-service teaching practice in compulsory 2 0 0 3 3 1 4 C DPDPS
education — Academig mirlor (13) _ _
TOTAL CREDITE / ORE PE SAPTAMANA / EVALUARI 35 12 12 6 30 32 62 6 3 0
TOTAL ORE FIZICE / TOTAL ORE ALOCATE STUDIULUI 100 | o | 76 4 410 | a2 | 852
Examen de absolvire Nivel | / Graduation exam Level | | 5

DPPF — Discipline de pregatire psihopedagogica fundamentala (obligatorii)

DPDPS — Discipline de pregatire didactica si practica de specialitate (obligatorii)
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